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Montageanleitung des REMUS Sound Controller
Installation instruction for the REMUS sound controller

Irrtümer und Änderungen vorbehalten! / Errors and omissions excepted!
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Verpackungsinhalt / Packing contents

Nicht für den öffentlichen Straßenverkehr zugelasse n!

Not approved for usage on public roads!

Aktuatorkabel
actuator cable

REMUS Steuereinheit
REMUS control module

REMUS Funkfernbedienung
REMUS remote control

Schwachstromverbinder
crimp connector

Blindstecker 
dummy connector
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Zuleitungskabel
power cable
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Den Blindstecker am BMW Serienaktuatorkabel anschließen.
Connect the dummy connector onto the BMW standard actuator cable.
.

Das Hitzeschutzblech entfernen. Die Gummidichtung vom Unterboden entfernen.
Remove the heat shield. Remove the rubber seal from the chassis.
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Das Hitzeschutzblech lösen. Die REMUS Aktuatorkabel am linken und rechten Aktuator anschließen. Die 
Aktuatorkabel unter dem Hitzeschutzblech zur entstandenen Öffnung im Unterboden verlegen.
Loosen the heat shield. Connect the REMUS actuator cables with the left and right actuators. Guide the actuator 
cables under the heat shield to the opening in the chassis.

Die REMUS Aktuatorkabel in den Kofferraum verlegen. Die Gummidichtung passend für die REMUS 
Aktuatorkabel durchstechen und wieder montieren.    
Guide the REMUS actuator cables into the trunk. Splice the removed rubber seal for the REMUS actuator cables 
and remount the seal.
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Die Verkleidung auf der linken Seite wegklappen.
Carefully pull the left panel aside.

Die Kunststoffabdeckung vorsichtig entfernen.
Carefully remove the plastic cover.
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Die Kofferraumleuchte vorsichtig heraus ziehen.
Carefully pull out the luggage compartment light.
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Das REMUS Zuleitungskabel hinter der Seitenverkleidung verlegen. Den rote Draht des Zuleitungskabels unter 
dem Fahrzeugblech bis zur herausgezogenen Kofferraumleuchte verlegen. 
Run the REMUS power cable behind the side panel. Run the red wire of the power cable along the chassis to the 
removed luggage compartment light.
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Den roten Draht des REMUS Zuleitungskabels mit Hilfe des mitgelieferten Schwachstromverbinders am 
rot/gelben Draht der Kofferraumleuchte (+12V) installieren. Das Licht wieder montieren.
Install the red wire of the REMUS power cable by using the supplied crimp connector onto the red/yellow wire of 
the luggage compartment light (+12V). Remount the light.
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Den schwarzen Draht(-12V) des REMUS Zuleitungskabels mit dem Fahrzeugblech verschrauben.
Bolt the black wire (-12V) of the REMUS power cable onto the body panel.

Alle entfernten Verkleidungen und Abdeckungen wieder anbringen. Das Zuleitungskabel und die Aktuatorkabel am 
REMUS Soundcontroller anschließen. Den REMUS Soundcontroller im Bereich des Kofferraums unterbringen.
Remount all removed panels and covers. Connect the power cable and the actuator cables with the REMUS 
sound controller and stow it appropriately within the trunk.


